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Izhajajo veako sredo po celi pdli.
pogiljane po posti pa za celo leto 4 fl.

0 novi postavi zastran poljskih cuvajev.

Cesarski ukaz od 30. jan. t. 1., kteri dolocuje napravo
poljskih cuvajev, je oddelek postave, ktere so ?mni kme-
tovavei ze dolgo c¢asa zeleli in ktera je povsod, se posebno
pa v ljubljanskem mestu in v okolici nj‘,ﬂgwi zlo .pu;trebqa
zato, ker je poljske tatvine in poljske skode tuka) ce@alje
vetc. Ze je tako dale¢ prislo, da posestnik sam se posko-
dovanja poljskega blaga ne more ubraniti, ker se celo Ennln
porajta na to: ali je to ali uno djanje polju v skodo ali ne.

Spomladi, komaj ko zemlja ozeleni, vidimo cele trume
pe travnikih tavati, po vertih, pasnikih, njivah steze .de_latl,
da si kake stopinje prikrajsajo, — pesterne 'z otroct In 8
LSoceljni“ po senci pohajkovati in trave teptati, otroke po
travi skakati, solarje z zogami igrati in jih po zilu, kamu'r
padejo, iskati, po rantah se obesati, po .plaukah ‘p_lezatl,
na drevje kamnje metati, z prekljami klagu, re‘maljna_ tﬂl"-
gati itd. Navada je ze, da gostaci ali kajzarji, kteri nimajo
ne pedi lastnega polja, eno ali po dve kravi rede, o
zgolj iz pridelkov ptuje zemlje; pasejo k‘rave. po ptu‘!lh
mejah, travnikih ali pasnikih, osmucejo kjer je mogoce,
kakosen obradek, plevejo po ptujih njivah in zraven plé?ﬂl?
tudi marsiktero bilko zita porujejo. To vse in veliko vec
drugih napak, kterib nam tuka) popisovati prostora maqjka,
se godi vprico posestnikov, in ce se kdo za varsivo svojega
blaga potegne in take skodljive napake graja, jo lahko
skupi, da ga kakosna siroka pesterna ali podrecana pasta-
vica ali jezicna babura ali kak smerkovec dobro. osteje,
— gzato, ker so take m enake tu omenjene pocelja ze

tako v navadi, da se njih napc¢nost in skodljivost celé ne
SpozDa ne. ‘

Veliko vec je pa tistih poljskih prestopkev, kteri se po
svoji lastnosti med prepovedane dela stejejo. — Tﬂ!iﬁ
dela se dopernasajo po tatinske. Krompir, repa, Korenje,
koruzni sterzi na njivah, sadje vsake sorte na drevji,
merva, detelja, Zitno snopje v kozolcih, sota na ljubljanskem
mahu. les v borstih itd. — vse to so stvari, kterih se ta-
tinska roka toliko lozej polasti, ker se ne morejo hraniti
kakor mosnja v Zepu. Tudi takosne tatvine se mnozijo Ce-
dalje bolj in silijo posestnika, da mora n?pul zrelo opres-
nino izkopati in v hram spraviti, ako hoce. da kaj ima.
Posebno je krompir za tatineke postopavke kaj mikavna rec
komaj ko jame se v zemlji enmalo debeliti, se vidijo ze
pred jutranjo zarjo tihotapke in tihotapei po polji plaziti In
po tatvinskih potih ziveza iskati, da jim ni treba v wtaberh“
hoditi. Saj je tako pocetje lahko in brez truda, in kad.ar
pride petek, taka derhal z obezano glavo in uklonenim
herbtom beraci po hisah in stacunah milo mermraje, da se
beraska mavha tudi 8 krajcarji izpita. In tako se samica po
gvojih mislih ,postenoc“ preredi in ima se tudi toliko casa,
da vsaki dan sv. maso slisi in tudi rozenkranc moli. Po-
sestnik pa ob c¢asu velikega dela za dobro placilo ne more

ne delavcov ne delavk dobiti.
(Konec sledi.)

sospodarske, obertniske in na

Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 fl. 60 kr., za pol leta 1 fl. 80 kr., za éetert leta 90 kr.
20, za pol leta 2 fl. 10 kr., za cetert leta 1 fl. 5 kr. nov. dn.

V Ljubljani v sredo .15. februarja 1860.

Od lani.
(Dalje).

Zadnjic smo povedali, kako se z lanom napacno ravna;
danes bomo povedali, kako bi se imelo ravnali, da bo prav.

1) Naj gospodar gleda, ali je njegov kraj za rejo
lanu pripraven ali ne; c¢e je zato, naj zvoli za-nj pripravno
zemljo, ktera mora biti globoka, perhka, rahla, merzla 1n
rodovitna; lan najbolj stori po krompirji, repi In drugih
okopavnih sadezih, po enoletni detelji, po novoizoranih se-
nozetih in pasnikih, na suho djanih bajarjih; p71

tudi po rezi
se ti bo obnesel, ce le njivo dobro pognojis; toda je ne
smes koj, ko si jo pognojil, preorati in z lanom obsejati;
ne smes je gnojiti ne s frisnim, pregnojnim ali nepodelanim,
najmanj pa s konjskim ali pa z ov¢jim gnojem. Lanu je
prav dobro z navadnim pepélom, pa tudi s svecarskim in
zajfarskim pepelom itd. gnojiti; ravno tako dobro je za
lan tudi, ce se mu zelena grasica, volcji bob (lupina) ali
ajda pedorje. Njiva se mora, da se bo lan bolj ponasal, vec-
krat dobro in precej globoko preorati, zemlja na drobno
podrobiti; ondi Kkjer je brazda plitva, naj se tudi spodnja
zemlja zrahlja. R  Chkgd

2. Kdor hoce kaj prida lanu pridelati, naj si omisli
iz kakega daljega, bolj goratega, merzlega kraja
dobrega semena; rusovski je priporocila vreden, pa naj
pazi, da ne bo opeharjen.

3. Naj ga redko poseje, na oral zemlje 3, k vecjem
4 mernike, in naj ga pusti, da popolnoma dozori. Po drugi
setvi naj ga pusti dve ali tri leta v plevah na kakosnem
suhem pa merzlem in tamnem kraji lezati; pred setevjo naj
se omlati in ocisti. Kdor tako dela, bo vedno dobro seme
prideloval, in ga bo tudi lahko za drugo iz druzih krajev
zmenjal ; zakaj veckratna premena, ce tudi dobrega semena,
je vsele) dobra.

4. Lan se seje po razlicnosti krajev tudi o raznih
dobah. Vedno se pa mora na to gledati, da je zemlja bolj
vlazna kakor suha, in da se seme na malo pred preorano
in povleceno njivo seje. Najboljsi cas lan sejati je zvecer,
da se seme cez noc¢ rdse navzame in tem hitreje kali.

Kdor za lan s pepelom guoji, naj njivo ravno pred
setvijo pognoji in pepél in seme skupaj podorje. Ce hoce
kdo prilicnega ali zlo tankega lanu pridelati, mora seme
gosto in sicer na oral zemlje kakih 6 do 8 mernikov po-
sejati, s srednje tezko brano povleci in z valjarjem po-
valiti. Ce bi bila pa kmali po setlvi kaka huda ploha lanisce
zadela in bi koj po tem jo soncni zarki prepekati jeli, da
se Je na njivi terda skorja npapravila, se mora skorja z
robatim valjarjem razdrobiti, ali pa z drobnico razteptati.
Kjer bolhe lan pokvarjajo, bos dobro opravil, ¢e njivo
z gipsom, pepelom ali s cestnim prahom, med kterim je
dovelj konjskih fig, zjutraj zgodaj, dokler je lan se
rosen, dobro potreses.

5. Ce ti, akoravno si cisto seme na cisto zemljo sejal,
vendar le plevel lan prerasa, ga moras dati oplesti, kar
se mora pa le zgoditi, preden lan cez eno ped visok zraste;
toda ne, da bi ga plevice klecé ali sedé plele in prevec
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mladih cimic poskodovale; kar je moc, naj stojé pletev
opravijo.

6. ‘Lan, ki si ga za seme odlocil, se puli, kadar so
glavice ‘ze rujave, zernje pa rumenorujavo in ze terdo; ce
je pa za predivo namenjen, populi ga kmali ko je ocvetel
in so steblica, na kterih so glavice, terde postale.

7. Lan naj se suh in v suhem vremenu puli; ob
enem ga pa tudi plevéla otrebi in po velikosti stibel]
preberi; enako velike stiblje naj se vsake na svoj kup
devajo. Populjeni lan se ne sme razgerniti, ampak v snopicih
tako razstaviti, da glavice vkup, korenine pa narazen gle-

dajo, in se postavijo tako, da jih sapa lahke ne pomece.
Populjeni lan se mora pred dezjem ali pred vecerom v

snopice razstaviti. Iz tacega lana bo najboljse predivo,
kterega ni dez pomocil, dokler je v razstavkih bil.

e —

Zato je ze slavni Safafik pri teh Priskovih besedah
opazil: ,Kdo Slovana ne spoznd po prosu in medu?
Razun tega se se ima pomisliti, da Priskos o domacem
v vaséh stanuvajocem narodu govori, kteri je celo raz-
licen od Hanov po njem imenovanih ot Seofwpot. Do goto-
vega je znano, da so Goti, Burgundi, Vandali, Kvadi v
onih dezelah ravno tako male za poljodelsivo in domacijo
skerbeli, kakor Sarmati, Huni, Avari, Bulgari, Kosari,
Plavei itd., temoé, da so od grabeza in od dela svojih
podloznikov Ziveli. Da bi tukaj (v Panonii) ne bilo na-
roda, kteri je polje obdeloval, bi gotove finski in sarmatski
tolovajski copori na eni, in germanski na drugi strani ne
bili v te dezele planili; tukaj so lahko, ker so v tujih de-
zelah polja obdelovati navajeni bili, pol tujega dela potro-
sevali, in ¢e ni bilo vec nicesa zavzifi, se dalje naprej

(Konec sledi.)

Zgodovinske reél.

O Polkonjih, Pesjanih in Pesoglavcih.
Prinesek k staroslovenski zgodovini.

Spisal D. Terstenjak.
(Dalje.)

Leta 448 je gerski cesar Teodozi II. poslal svojega
poslanca Priska v Attilov tabor. Ko je Priskos prek Dunaja
prisel, so mu domaci prebivavei, kteri so po vaseh stanovali,
prinesli prosa za zivez in medu za pijaco ,,0 pédos ériym-
otwg xehovpsrog®, 1)

Ker je Attilov tabhor stal v Panoniji #), in ker so mu
domac¢i po vaséh stanovajoci prebivavei prinesli prosa in
meda, tedaj ti ljudje niso bili drugi kakor Panoni.

Od Panonov pa ze Dio Cassi ?) pise dvesto let
pred, da le zivijo ob prosu. Ammian %) Marcellin pa se
pristavija, da si Panoni tudi varijo iz jecmena in zernja
(frumentam) pijaco, ktero imenujejo v svojem 'jeziku 8 a-
baja. Kaj je ,sabaja®“ drugega, kakor pijaca iz zobl,
Zob v vseh slovanskih jezikih pomenja: Fruchtkorner,

framentum.

Tudi sv. Jeronim, kteri je leta 420 umerl, omenja fe
panonske pijace: ,sabajum“ —zobaj.”)

Proso, pseno, kasa je se sadaj in odnekdaj bila naj-

?????

poglavitnisi zivez Slovanom. Ze Leo Sapiens *) pise: Ute-
bantar Slavi ad victum millio, in Maurikios: Slavi abun-

dant copia terrae nascentium, praecipue vero millii et
panici (Maurikios, Stratag. IL. cap. 5).

Prebivavei panonski za Priska so ziveli po vaseh
(#eree xopeg), tako ravno tudi Panoni za Dio Cassija
po vaséh in marofih v obiteljih (Familienstimmen), in komu
ni znano, da Slovani do najnovejse doébe stanujejo v obi-

teljih? 7)

'y Priskos v ,,Corp. script. hist. Byzant.* Bonn 1829 I, 183,
*) Safafik in Klaproth mislita, da je Attilov tabor bil blizo Tokaja.
Priskos piSe, da ne dale¢ od rek Tysia, Tibisia in Drika (glej
Stritter I, 496. confer. 499, 503). Slovanski Panoni so pod svojim
vojvodom Batom segali do Srema, kjer je stal mons almus, da-
nasnja fruska gora. Mons almus, je prestavek domacega imena
srem, kar pomenja: felix, beatus, almus. Primeri Sremi¢, vinska
oora pod Vidmom kraj Save, kjer ,almum vinum® raste. ?*) Dio
Cassi 49, 35. ¥) Ammian Marcell, 38, 8. *) Primeri moj clanek: Jeli
je bil sv. Jeronim Slovan? v ,Novicah® 1859 Nr. 26. ) Leo Sapiens
Tactic. cap, 18. ?) Appian (,lllyrica% cap. 22) pise o Panonih: ,da
nimajo vsemu panonskemu narodu obcih poglavarjev®; primeri, kar se
o severnih Slovanih pise: ,Ne morejo nobenega viadarja med
seboj terpeti*. (Adam Brem pri Schloezerji stran 59,
Diethmar 329). Dalje pise Prokop (pri Stritterji II, str. 28, 29.):
»da niso enemu edinemu mozu pokorni, ampak, da ze od

starih ¢asov sem zivijo v demokraticnem ustavu (év Oyuonpozie),
ker sreca in nesre¢a pridete na obéni racun vseh“. Traki so imell
mogoéne kralje, tudi stari Illiri; %e iz uprav derzavnih se spozna,
da Panoni niso bili ne Traki ne Illiri, Ce Se primerjamo, kako so
se stari Panoni vedli v boji, bodemo sopet nasli slovansk znacaj.
Panoni so iz logov napadali rimske vojake (Appian Illirica cap. 22),

pomikali®. In malo dalje naprej: ,,Ce vse to dobro prevda-
rimo, se poterdi munenje, da so Slovani ze pred sestim
stoletjem v Panonii stanovali. Ce pa so Slovani v resnici
tuka) prebivali, tedaj te Slovane le za ostanke onih
poNestoruod Viahov (Gallov) iz Panonije in Il-
lirika pregnanihpervotnih Slovanov spoznamo®
(glej Safarik ,Slov. starozitn.“ I, 11 in I, 15).

Slavni Safafik je naimer zmirom terdil, da se do 400
pred Krist. med Adrijo in Karpati Slovani stanovali, al
mislil je, da so jih Vlahi cez Karpate k svojim sopleme-
nikom v severu bili pregnali.

Vendar Priskovo izvestje je ostroumnega moza prepri-
calo, da so v zgodovini drugih, v Panonii stanovavsih na-
rodov, kakor Sarmatov, Jazygov, Gotov itd. bile skrite tud:
pervotne slovanske plemena.

Pa ne samo v zapadni Panonii, temoc tudi v wvecji
strani srednjega in iztocnojuznega Norika so se se ohranile
betve Slovencov od prihoda Vliahov v te pokrajine 400 pred
Kristusom do prihoda novih severnih slovanskih betev v
sestem stoletji po Kristusu.

Panoni za Dio Cassija so ravno take dobre bili Slo-
vani, kakor Panoni za Priska. Dio Cassi, kieri je leta
220 po Kristusu bil derzavni opravnik, pise, da so dobili
ime zavoljo platnenega oblacila z rokavi, ktero so v svojem
jeziku imenovali marrog, to je panos, primeri ruski: panja
~ein leinener Weiberrock®. Se dandanasnji Kranjei in sStirski
hlacarji imenujejo sosedne Horvate zavoljo njihovih biz
(platnenih bergus) Bizjake, Gorcani pa Dolance Ber g u-
sarje zavoljo bergus.

Leta 449 je tudi rimski cesar Valentinian III, odpravil
poslance k Attilu, med kterimi je tudi bil Primut, po-
glavar Norika. Ze na drugem mesta sem dokazal, da je
Primut cisto slovansko ime, in da se je tako tudi wvelelo
staroslovansko bozanstvo enako z indiskim Parvanta, go-
spodarjem gor, ktere so Indi imenovali parva, Sleovenci
pa Prim, Primsko, zato se na Kranjskem vec ostrih
gor ima te imena. ( Konec sl.)

Premisljevanje Avsirijanca

o0 cesarskem listu od 9. septembra 1857.

(Konec.)

~In® — nadaljuje pisatelj v VI. — ,in prisel sem do
tjé, kamor sem hotel priti. Da list presvitlega cesarja od
9. sept. 1857 splosno veljavo, presezno detje doseze, si
mora slednji Avstrijan poleg cesarskega gesla ,viribus
unitis po moci prizadevati, da bode cesarska beseda res-
nica postala, kar se bo toliko prej zgodilo, ake se bo
sprevidilo, da cesar s temi besedami, da naj se namrec
razninarodi vsvojihposebnostihnarodnih ohra-
njajo in njih jeziki spodobno spoestujejo, niso samo

je radi v muznate kraje zapeljali. Ravno o takosnem nacinu boje-
vanja starih Slovanov pise Maurikios (pri Stritterji str. 274, 276;
primeri tudi Lieo Pacif. 18, §. 107.
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izgovorili, kaj da je vsakomer modro in pravicno in za vedé tudi, da varodnostno nacelo ni ne pri odreji, ne pri
Avstrijo naravnost potrebno, temuc, da so z njimi tudi z vladanji najvisje in edino pravilo. Ker pa je vsaka na-
derzavnisko bistrostjo neogibljivo potrebno nasega ¢asa, zive rodnost pregibljiva in preoblikljiva za vse dobre in postene
vprasanje zdanjosti zaznamovali, kterega primerno resenje namene, derzava pa le takoSne namerja: ne sprevidim, iz
se ne sme in ne more dle odlasati®. kakosnih potreb bi derzavni oziri derzavljane prenaredo-
»Narodnost, v posesti natorne in derzavne pravice, naj vali. Ako ti oziri hocejo, da naj se nekteri narodovi udje,
se razvija in raste. Kaj pas med njo spada? Vse telesne, na pr., bolj oblikani, zraven maternega jezika tudi kterega
dusne, sercne in znacajske narodove posebnosti, njegove druzega naucé, i! tedaj naj se oskerbé pametne, prilezne
posebnosti v nesi, segah itd., najbolj pa tisto, v kterem naprave za to potrebo; al iz tega Se ne izhaja, da bi se
se vse pnjegovo unanje in notranje bistvo tako rekoc ver- mogli domacega zavolj tega znebivati in odvajati. Ne
huoi in je z druzimi posebnostmi prav na tesno sklenjeno bodo se ne branili ucenja ptujega jezika, ako se jim ne
— jezik. Ceravno je med temi posebnostmi veliko priva- bo bati, da se jim s ponujanjem ptujsine hoce materni
jenega in pridobljenega, je vendar se veliko vec priroje- jezik in z njim vred tudi narodnest Kkolikortoliko jemati:;
nega, cesar se clovek ali narod ne more po svoji volji 2zakaj z jezikom se zgublja narodnost , ker si oba neskerh-
navzemati ali znebivati, cesar si z vsem prizadevanjem ne ljivo tovarsijo delata. Kolikor narodov, toliko jezikov; in
more pridobiti, se ga z vso silo ne more resiti, in kar, ko bi se danes nov narod obudil, svoj jezik bi govoril“.
ceravno ko oblikljivo in pregibljivo, vendar ko stanovitno plma pa narodnost pravico do zivljenja in vsled tega
znamenje na sebi nosi. Tukaj se nam razodevlje moc, tudi do rasti (pravi pisatelj v V.), ker se o njenem spodko-
ki kratkimal cloveska ni. Tu stojimo pred natoro, ktere povanji narod v pocasen, pa gotov pogin na duhu in telesu,
stvarnik je Bog. Clovek utegne derzave sklepati, narodov po blagostanji in nravstvu obsoja, ko si nasproti z gojenjem
ne more vlivati, narodnosti ne wustvarjati. Zatoraj ne svoje narodnosti narod vsestransko storivno sposobnost pri-
ravoajmo z narodnostjo tako presirno in brez- dobiva; ima toraj ne samo pravice, ampak tudi delZnost,
vestno, kakor se dan danasnji rado godi, ko se pervega stanu ko za cloveka nevrednega se braniti, in po
ona, ce tudi ne za kak zleg (na Slovenskem pa¢!) druzem z vso mocjo hrepeneti. Karkoli se tudi pocne in
vendar za kaj nepomenljivega, nepotrebnega, nekoristnega zmislja v vspesno prenaredbo, delo ho slo le pocéasno spod
— otrocjega celé razglasa; isimo marve¢ v nji zakon na- rok in tolikanj belj pocasno, kolikor veéje je narodovo Ste-
tore in modre Bozje namene®. vilo in posede Kkrepkeji ohranivni nagon ter uporniso moé.
wZivali, rastlini, kamnu pravicnost prisojamo, in otrokom Natora sama, hoté mnogoternost narodov, je nenatornemu
priporocamo, da naj nicesa po nepotrebnem ne ukoncujejo, ravnanju neprestopljive ovire na pot zavalila. Koliko let so
ker ima vsaka stvar s svojimi lastnostmi kako posebno na- potrebovali siloviti Rimljani, da bi bili polatin¢ili nekoliko
membo. Prisojamo vpravicenost lastnijam posamesnih druzin sveta, in vendar skor nikjer niso dela doversili, najmanj
in posamesnih ljudi, in se pri odgojevanji na-nje oziramo. pri Gerkih in Germanih, ki so naposled v zahvalo njih mo-
In narodnosti, ktere znamnja so na mnozici druzin, na gostvoe razsuli. Kako dolgo je terpelo, preden so severne
trami posamesnih ljudi ocitne, nji naj bi pravice ne pri- slovanske dezele ponemcili, al niso mogli ondasnjih slo-
znavali, ko ji je vendar Bog med stvarjenim svetom toli- vanskih prebivavcov deloma z grozovito vojsko pokoncati in
kawnj imenitoo in pomenljive mesto odlocil I ©~ wvendar, se dan dapaspji so njih ostanjki sém ter tjé raz-
In kako da je Bog poleg analogije potrebne mnogo- treseni. Po pnavadi se pricne prenarodovanje z vsilovanjem
ternosti v mnatori tudi cloveski rod razcepil v razlicne dele, ptujega jezika. Z njegovim sprejetjem se zgodi ravno ko
kterih slednji bi poleg svojib lastnij splosne Bozje namene preselitev v ptuje slovstvo, v ptuje misljenje, v drugo ob-
clovestva odlocene versil, — pisatelj nadalje razlaga. Al ker ¢nijo, v inakoverstne pride. Onak preseljenec kos za kosom
nasi nasprotniki v svoji skercenosti in neobcutnosti nobe- prirojene narodne obleke s sebe terga, akoravno se je nikdar
nega okusa nimajo za take sladke jedi, ker jim je visje ne more popolnoma znebiti, in mu dusevna starina Zmiraj
dusevno zivljenje ze vse oterpnelo in le Se iz razsusenih nagajljivo skozi novino poseva. Dolgo terpi in rod za rodom
viter sebi in druzim okorno obleko pletd, nocem ,Novicnega“ merjé, preden se staro z novim v kaj Kilovega zvari. Na-
prosiora z lepimi besedami v tej zadevi zastavljati in le tora sama se pod takim teslom zvija in se bojuje in brani

konec tukaj pripisem: in kopotlja z vso mocjo zoper tako grozovitost, ktere za-
»Na mnogoternosti narodov sloni blagor clovestva. Ko- lostne nasledke v spodtiki in okornosti jezika v o¢itno toZbo

likorkrat toraj mu je enolicnost protila, se je mnogoternost neutajljivo razodevije. Veliko casa mine, in toliko ve¢, ko-
krepko oglasila. Clovestva ni zugala vecja enolicnost kakor likor priletnisi je clovek, preden svoj jezik pozabi in se
po Rimljanih, ki so prav okrotno vsem premaganim narodom ptujega privadi. Velikrat ima misel, al besede mu za-njo
pecat svoje narodnosti na celo pritiskali, — njihovo go- manjka; velikrat vé besedo, ali nezmozen Je, da bi pravo
spodovanje je nehalo in nova narodovska mnogoternost se misel z njo vezal in dopovedal; in ako ima tudi oboje, se
Je pokazala. Narodnost toraj zaseda imenitno mesto v na- mu naposied materialni jezik sam upira in mu pokorsino
tornem gospodinstva, v gospodarstva Bozjem; ima toraj odpoveduje. Po notranjem in unanjem zaviran in zader-
pravico biti, vstati in rasti“, zevan v kipenji cutil le najraje po starem natornem pri-
Memo druzega, kar pa ne sega tolikanj v naSo re¢, pomocku sega. Poprejsnje branje in obcevanje, ter po-
ceravno je resnicno, pise Wenzig nadalje: prejsni pridi mu cedalje bolj ptuji prihajajo in vendar se v

»Al utegne kdo zaverniti: Akoravno naj mnogoternost nove okolisine’ ne more zlozno vkiritii Je nameSana nad-
sploh obstoji, ji vendar ne bo skodovalo, ako se temu ali loga in reva, ne v starem ne v novem za rabo, za nobene
unemu delu kterega naroda druga narodnost ali saj drag re¢ ne merzel ne gorak, za noréijo pomilovanja vreden,
jezik veepi. To utegnejo derzavni oziri velevati® Pregovor in vendar spaka zanicljiva dovolj! Exempla sunt odiosa. Kaj
svari in opominja: ,Z majhnim se zacne, z velikim se pa, kadar se taka nadloZnost med narodom jame kuZno
jenja“. Poterdim, da naj se odrastliki ali deli narodovi s 8iriti? Narod zastaja v dusevnem zivljenji; dusevno ubeztve
kako vsem prilicno vezjo sklepajo, kakor na pr. Nemci z materialno tira za seboj: materialno pa rodi telesno in nravno
ob¢nim knjizevnim jezikom, kajti to jih krepi; da bi se pa nezgodo. Resnica je oéitna. Spolnovanje svetih zapoved:
temu ali unemu narodovemu delu ptuja narodnost vsajala, ,Spostuj oceta in mater“, in ,ljubi bliznjega kakor sam
tega ne morem poterditi. Bodi vsa cena, vse spostovanje sebe“, jame pesati, zakaj sinovi in héere narodove se va-
derzavnim ozirom, ki jo zasluzijo, vedé, da druzenje ¢lo- dijo jezik, in z Jezikom ne samo slovstve in zgodovine
vestva v derzave zgolj po narodih ni mogoce poleg vsega svojih preddedov, ampak tudi obcevanje, pride, djanje in ne-

zgodovinskega razvitja, celé poleg zemeljnega obraza ne; hanje lastnih starSev in sorodnikov znimar pusati, in ko
| B
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jim spostovanje do naroda ko sSirjega druzinstva ponehuje,
jim tudi cislanje ozje domace druzine cedalje bolj zginja.
Hlapnjenje narodne vezi tudi druzinsko razpusa, in sposto-
vanje do vsega, kar posede in suce oblast, se naravnost
spodkopuje
_ _Kako krepko zivljenje pa se budi v narodu o gojen)i
narodnosti, ko namrec preiskuje in spoznava svoje last-
nije, in v svojem djanji njih veljavo spricuje, ker one so
moc¢! V domacem jezikm se razvija narodu duh in serce
najlozeje, najhitreje, najvarnise. Narod si po tem ne sluzi
samo suhega kruha v potu obraza, in svoje otroke z ne-
koliko ve¢ ljubeznijo pestuje, kakor neumna zival, temuc
obdeluje tudi slovstvo, se giblje v umetnostih, in znajduje
koristne reci; materialno blagostanje raste, in rojaki se po-
vzdigujejo od ljubezni do samih sebe in do domace druzine,
do darovavnosti celo za ves rod. Ali se naj oprem na
izglede Gerkov in Rimljanov, ki jih jtolikanj obcudu-
jemo? Francozi se cutijo ko ,grande nation®, in to jih
vnema; Anglez se je spoznal za Angleza, in to mu deli
velikost, in Nemei — ali bi bili res kaj prida postali, ko
bi se bili se nadalje ko nekdaj francozili? Nikakor ne“. In
Slovenci! rad bi vidil vaso cudovitost, ako se bote v eno
mer le po ptujem kopitili, bo vas le ptuje devalo na vlak,
kakor dervar storasto kladvo na rajs! — , Ali tedaj pre-

narodovanje ni nespametno, skodljivo, neusmiljeno, grozo-
vitno? In kdor se od naroda lusi, ali ne ravna

pregresno, ker pervic sam sebe nevarno spa-
kuje, in drugi¢ narodu krivico dela, ker se mu
bolj ali manj odteguje, mu 8svojo hasnovitost
odrekuje, ko ima vendar sveto pravico do nje-
covih zmoznost in moci!® ;

,Utegne pa kdo ugovarjati: ,,Cemu le se truditi z

odrejo narodov poleg njih lastnij, ko se pri sedanjih oko-
lisinah svetd, pri pogostoma obcevanji, neprenehoma stisko-
vanji, in polagoma zrasanji narodov pjih popolnoma
zmegsanje napoveduje““. — Tezko tezko se bode to zgo-
dilo. Se je na svetu, v Evropi celé krepostnih mnarodov
dovolj. Viditi je marve¢, da se v Evropi natorno-sorodni
zivljeji zadevajo in tudi sprijemljejo ne v pomesanje, ampak
v natorno prilezno sostavo. Ako se nevarpost, Ki v te) pri-
kazni zdanjim derzavnim okrozjem preti, ne more tajiti, je
vendar iz popolnoma, hvala Bogu! cisto problematicnega
pomesanja vzhajoca nezgodi se dokaj vecja nevarnost. Pri
pervi se utegne redoma tok in prisina struga napeljati vede,
s kom da je opraviti; pri drugi pa bi vso pretecenost, vso
zgodovino in oblastnijo razdjavna, prav kavtiska cobodra
nastopila, in pocakati bi se moglo, kakosne cudne nove
prikazni da bi se iz nje izcimile. Najboljsi pripomocek tora)
za odvernjenje druge, in za cisto oslabljenje perve nevar-
nosti je spoznavanje, izobrazevanje narodov ko tacih. Za-
nemarjeni in zatirani, zbudaljeni in sprideni
narodi — ti edini so nevarni“.
Ko je toraj pisatelj od ,imenitnosti* govoril, ki jo
narodi po svoji mnogoternosti med svetom premorejo, in v
storivnosti, ki jo po gojenji svoje narodnosti zadobivajo,
tudi njeno vpravicenost dokazal, spricuje vred tudi njeno
vrednost. In kolikor bolj se dandanasnji narodno cutilo
sém ter tjé samopasno obnasa, toliko bolj se sprevidi, da
zanemarjanje ali celé zatiranje narodnost le slab sad rodi,
in da je njih skerbno izobrazevanje potrebno®, kar pisatelj
v VL bolj obsirno izpeljuje.

Ko namre¢ cesarski list veli, da naj se razlicni av-
strijanski narodi v svojih narodnih posebnostih ohranijo in
naj se izobrazevanje jezikov spodobno podpira, poterja res-
picnost nasib dozdanjih razlag, list sam pa v teh mislih
dobiva primeren komentar. Njegove besede pa ocitno tudi
tistim nasprotujejo, ki blagostanja Avstrije le v njeni p o-
nemchbi isejo®.

Pisatelj tedaj nadalje napcnost te misli korenito doka-
zuje, in podpore, na ktere ponem¢bini verniki svoje modro-
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vanje zidajo, dobro povija pretresovaje njih kerhkost, njih
skodljivost in njih zblojenost naposled. Pravijo namre¢, da
hi bilo Avstrijo lozeje vladati, ko bi iz toliko mnogoverstnih
delov ne bila sostavljena; ali pa, da bi potem =zdanja
osornost in neprijaznost med narodi nehala; da bi tadi Av-
strija vecjo posest in veljavnost v nemskih zadevah s tem
pridobila itd., kar se tistih piskavih teorij enaki glasovi po
svetu trobentajo.

Ker se pa brusenje teh sanjarij nikaker ne splaca, bo
dovolj, ako se tem modrovacem sklice v kratki spomin mi-
nula in tekoca nemska zgodovina, ker si ravoo med eno-
narodnimi Nemei neminljive homatije in razport roko poda-
jajo, in oni sami nad svojo neslogo in svojim nesrecnim
stanjem roke obupno sklepajo; cemu se druge pojati
v ta nagnjusni vertinec!

Opomunim le 8e, da naj bi ze vendar nehalo tisto nad-
lezno bahanje z ,nemskim slovstvom® in ponemchino
zagovarjanje iz tega nagiba, ker imajo le Nemci slovstvo,
Slovani na pr. pa ne. Naj bi se ze vendar ta smesna in

ostudna prevzetnost jela sama sebe sramovati! Al drugi na-

rodi morda le zaveoljo ,nemskega“ slovstva na svetu bivajo?

I, tedaj naj se pa vsa zemlja v nemsko Kknjigarno spre-

meni, s bukvarniskimi prevali zastavi in ves cloveski rod
v same bravce nemskih knjig prestvari, ako je z nem-

stvom dodelan clovestva vek in tek sveta! Rogac.

Ne neki Vanikov spominek.,

Ko vzamem letosnji tecaj nemskega koledarja ,Stern-
kalender® v roke, mi nasproti stopi sostavek z napisom:
Wer war denn dieser Vodmik?

Eine Fahrt in’s Krainerland.
to je: Kdo pa je bil ta Vodnik?
Potovanje na krajnsko zemljo.

Kako, si mislim, je prisel tak sostavek v nemski
koledar tacega izdatelja, ki svoje oko obraca belj na visoke
cerkveno in derzavno politiko, in tezko kaj vprasa za slo-
venski narod, ki je ze davno nekakosno viopljen med ptuj-
sino. Pa moz, ki ima bister um, kakor dr. Brunner, vrednik
¢casnika cerkvenega in imenovanega Kkoledarja, povsod ve
opaziti, kar je resnicnega, dobrega, hvale vrednega. V ko-
ledarji sam popisuje, kako je prisel na krajnsko zemljo,
in kako se mu je godilo, zlasti v Postojni, kjer je v zadnoje
v duhovski hisi, kjer je takrat se bival mnogozasluzni dekan
gosp. Anton Kurec, nasel belj primerno prenocise; bilo je
namre¢ ravno v sredi vojskinega hruma, v binkostno nedeljo
zvecer lanskega leta. Ogledoval se je drugi dan s starega
cgrada na Savicu po lepi Pivski dolini, in potem pod tistim
po cudovitih postojnskih jamah. Zopet na svoje stanovalisce
pridsi, je nasel na mizi ravno nove bukve v cetertini na-
tisnjene v Ljubljani, ki mu jih je kaplan g. Janez Kapus
hotel v spomin podeliti. Bile so bukve z napisom: ,Vodnik-
Album®, mit Beitragen von 86 Verfassern und 4 litho-
erafirten Beilagen, herausgegzeben von Dr. E. H. Costa.

In tedaj obilno znani pisatelj dalje naznanuje svojo
najdbo in svoje misli:

,Vodnik! — tedaj oCitno neka krajnska velicina, Ki
je v kakorsni koli vednosti, umetnosti ali obertnosti razgle-
dovanje budila. Bukve so po vsaki poti vredne, da jih

¢lovek nekoliko prebira®.

,Najpoprej sem bral zivotopis Vodnikov — in sem
nasel ucenega moza, slavljenega zavoljo izobrazevanja slo-
venskega jezika — visoko obdarovanega, za svojo domovino
in za njeni jezik nadusenega ¢loveka, ki je v svojem ziv-
lienji, polnem pridnosti, truda in samodarovitosti, le zel
zavid in preganjanje — in kteremu v cast se zdaj — 40
let po njegovi smerti — izdaja spomenik, s kterim se na
enkrat po njegovi smerti vse hoce nadomestiti, kar se je
o zivljenji tega moza zamudilo®.

»Dajmo zdaj nektere izpiske iz zivotopisa Vodnikovega®




Takaj sledi ves Vodnikov zivotopis, kakor se
pahaja v spomeniku, sostavlijen po dr. H. E. Costa-tu.
Dalje pise dr. Brunner: "
,Tako je bil tedaj ta Vodnik po lepem popisa svojega
znac¢aja, ki se tudi v spomeniku nahaja iz roke prof. Petra
Petruzzi-ta, blagodusen, nesebicen, dobrodelen, in ko ga
je huda nesreca obiskala, ko skala terden zoper mahljeje
ojstre osode, kakor Dante, ki ga je sam obilno cislal®.

,Koliko druznikov Vodunikovih, ki so na potih tega
gveta po lastni ugibnosti in ptuji ugodnosti dosli do veljavne
sluzbe in dobre place, se je s pomisljevanjem in pomaje-
vanjem oziralo v preganjanega moza kot v ubozega revcka,
in ga je sebicnika imenovalo zavoljo njegovega tihega, ved-
gosti udanega zivljenja! Kakor so taki ljudje necislani
ostali, dokler so ziveli — razun ce so se sami kje na dan
rili — tako jih tudi zdaj nihcée ne pomni v celi domovini.
Nasproti pa so Krajoci ¢ez 40 let Se ponosni za svojega
Vodnika, in njegovo djanje mislijo se v posebnem znamnjl
ozuanovati naslednikom®.

»,Daljoo razlaganje tega, kar je Vodnik razun preis-
kovanja domacega in druzih jezikov storil kot starinoslovec
in zgodovinar, ne gré v obsezek tega koledarja. Pa en
spomin iz njegovega zivljenja hocemo vzeli iz g. Babnikovega
spisa v ravno tistih bukvah. Napis se glasi: ,,Ko0za.%¢

Tukaj sledi vsa tista ginljiva pripoved, kako se je
Vodnik potegnil za preganjano nedolzno siroto, in kako je
dalje oskerbel njeno sreco. In potem sklene pisatelj besedo
s tem: ,,Zdaj, ljubi bravec, poznas zasluznega moza — Ki
je bil avstrijansk derzavljan — v njegovi dowmovini ga ime-
pujejo mojsira pevcov v slovenskem jeziku — poznas Val.
Vodnika, od kterega blezo poprej, ce nisi Krajnec, nikoli
v svojem zivljenji nisi pic slisal; naj ti bo Vv tolazbo, da
tadi jez sem se Se le pri svojem gostoljubnem in prijaznem
gospodarji v Postojni (zakaj eno no¢ in en dan sem bil
pjegov gost), soznanil z imenom in bitstivom tega mnogo-
sasluznega ucenega moza in obdarovanega pesnika®.

Take dr. Brunner. Slovenci se smejo veseliti, da
Nemec, in sicer dobro znan in ucen moz, tako slavi njih
rojaka, in cisla tudi njih narodnost. Hicinger.

KratkocCasno bertlo.
Spominek pri lipah.
Po narodni pripovedki.

Slovanski narodi so ziveli nekdaj v edinosti in bili so
miroljubni. Dana beseda bila jim je sveta. Kadar je star
Slovan bogove za price poklical, bi bil pred stebre zemlje
omajal kakor njega drugac obernil.

Bogovi — se vé da se paganski — so imeli mnogo
slabost kakor ljudje, kar bomo iz sledecega vidili. Bili so
sovrazui.

Brandiboj je bil eden najhrabrisih Slovanov tistega
¢asa, ko se je sledece prigodilo. Pri vsakem boji je bil
zmagavee; njegova pest je bila zelezna, tora] se ga je
vse bale. Sicer pa je bil prijazen in mil

Tacas so imeli Slovani boj s sosednim ljudstvom. Vec-
krat so se ze v malih praskah z njimi kresnili, pa vsele)
so bili otepeni. Brandiboj je lezal cel mesec doma bolan.
Zalostne novice so ga strasno razserdile. Priseze se ma-
sevati nad sovraznikom. In moz beseda je bil.

Ozdravivsi sklice nekega dné 19 mladih  korenjakov
in jim pové svojo prisego. Vse se zatega del hvali: Ves
vesel jim rece: ,Marsikak naklep nasih preddedov je splaval
ze po vodi, ker so bili premalo terdne volje. Da pam tudi
ta naklep, kterega smo zdaj sklenili, po vodi ne splava, in
se masujemo za prelito kri svojih dragih rojakov, prisezimo
pri veénih bogovih, ne pred domu se verniti, preden ne bo
od nasih mecev kri sovraznikova kapala!“ — Vsi radostni
prisezejo. Brandiboj je njih vodja. Ponosen gré pred junaki
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tic v sovrazne pokrajine. Ni mislil, da bedo vsi razun
njega, tam ostali, hinavsko pobiti.

Masevanja zeljni premalo pazijo na zanjke, jim od so-
vraznika nastavljene, in pogumnoest jim nic ne pomaga.
Veliko popred so jih izsledili, preden so se tega nadjali.
Sovraznik vedsi, da jih je le malo, se oborozi, kar se le
da, in jih pricakujejo sestkrat mocneji v germovji neke
soteske. Komaj pridejo Slovani brezskerbni v sotesko, kar
planejo izza germovja nad-nje. Strasno vpitje se razlega
po soteski, bojni rogovi odmevajo po bliznjih sterminah in
daljnih pecinah; groza in strah prevzame te in une. Ubezati
ni bilo mogoce, se braniti se manj. Vsi Slovani popadajo.
Ni jim bilo dano si v kervi sovrazni zeje ugasiti. Samo
vodja se skrije v tamno votlino bliznjega skalovja.

Ta premislja Brandiboj svoj zalostni stan. Strasen se
mu zdi, pa je bil se le zacetek zalostnih prihodnjih doi.
»Blagi rojaki! — rece — popadali ste, preden ste kaj do-
segli! In jez — jez nesrecnik, jez se tu bivam! Skrivam
se enako divji zverini po skalovji, ki se belega dné boji.
Kaj ¢em odgovoriti rojakom, ki bodo vernivsega poprase-
vali? Tovarsi so popadali, in — jez ubezal, se skril v
to jamo !“

Za malo casa omolkne. Serpo gleda okoli sebe; divje
obraca svoje oci proti nebu pa govori: ,Ti moj varh, zakaj
me niso sovrazne pusice zadele? Zakaj nisem z rojaki vred
padel in umerl? Koncaj me; jez ne morem preterde osode
prestati! Nak, nak! prisego moram sSe pred spolniti; moram
se masevati; moje sercé hrepeni po gorki kervi SOvVrazni-
kovi! Pomagaj mi, pomagaj! — Morda se se lahko noco)
masujem. Sovraznik vesel zmage ne bo mislil na-me. Hocem
se tj¢ splaziti in jih napasti®.

Tako sklene in gré iz jame. Bila je tamna noc; nobena
lu¢ ne razsvitljuje zemlje. Sovraznik zmage in plena vesel
je potoval domi. Brandiboj gré po stezi tjé proti vasi. Pa
tamna no¢ in nevihta, ki mu je v sercu razsajala, ga za-
peljete na krivo pot. Vso no¢ hodi in hodi, pa zastonj. Ni¢
vec ne pride nazaj na pravo pot. Precej, ko se zdani, gre
na neko goro, in gleda, kje da je. Zdelo se mu je, da je
preve¢ na desno zasel. Pa se bolj se zmoti in zmiraj dalje
od prave poti gré. Nazadnje se verne nazaj in isce steze.
Ni¢ ni. Gosta megla lezi ¢ez gojzd, da ne vé ne naprej
ne nazaj.

Kmalo potem zacne dezevati in dezuje 14 dni. Vsi
potoki in vse reke prikipijo do brega. Brandiboj pa le hodi
in hodi, zdaj poleg rek, zdaj poleg hribov. Prepadi in
sterme pecine ga ne strasijo. Cele tri mesce hodi po neiz-
mernih gojzdih in pustinah; prebrede globoke vode in pre-
plava derece reke. Kadar lacen in truden hoce pocivati in
se okrepcati s koreninami in srovim mesom, ga nadlegova
zverina, da komaj se ji brani.

Al vsem terdim overam kljubuje orjaska postava Bran-
dibojeva. Bolezen ga ne potlaci; le kervavo masevanje in
obup mu razsajata strasno po sercu, in mu ne dasia mirud
al pokoja. Zaroti se zmiraj proti severju iti, in se v pervi
vasi znositi. Osem dni hodi. Deveti dan spozna nek germ,
al kako hudo mu je pri sercu! ,Bogovi, hudi bogovi 1% —
kri¢i in pade na obraz, kakor bi ne hotel nic viditi. ,Hudi
bogovi! kaj vidim, kaj gledam! to so domace pokrajine!
Moj rojstni kraj je tu! Ni vec casa se oberuiti! V kervi
svojih bratov moram osvete mec oprati! Oj, kri mi za-
staja po zilah! Da bi se za prijatle, brate maseval, sem
Sel od doma, in zdaj zdaj2“ — ne more vec govoriti, bridka
zalost mu zapré besedo. ,Neumerjoc¢i bogovi! kaj sem kri-
vicnega storil, da me tako tepete? Udati se moram; Kkar
ste sklenili, bo storjeno“. Vroce solze to¢i kakor nikdar
poprej. Se pol dné, in — o groza! dobro je vedil — pride
v domato vas. Trese se kot siba. Stokrat in stokrat ob-
stane in se hoCe oberniti. Pa nesrecna prisega ga naprej
podi, kakor vihar dervi valove morja.

Ze so zvedili Slovani prezalostno novico, da se njih
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cez vas. Zvedsi pa smert dragega brata, je hodila vsaki

podpora zalostnim starsem.

Nezapopadljive pota osode! Ravno svojo sestro, pridsi

do kraja bridke locitve, najpervo zagleda zalostni Brandiboj

po stezi gredé.
gleda. Hoce obstati, ne vé kaj bi pocel. Pa ravno ta tre-

nutek ga tudi sestra zagleda in spoznd. Jerbascek ji pade

z rok. Debelo ga gleda nekaj trenutkov; kakor zid stoji.
Pa naglo se zavé, in ga tece objet. O ljubi brat, ali se
zivis? Ali se mi ne sanja, ali je res, ali si ti? Res je,
res! O kaj sem vse ze prestala, in kaj morebiti tadi ti,
brat ljubeznjivi! Kako si bled, kako vpaden! Zakaj molcis?
Saj si zopet pri nas doma! Kdo je bolje zaloval po tebi
kot jaz in tvoji starsi®.

»O0 neusmiljeni bogovi! — strastno beseduje Brandiboj
natihoma — zdaj mi je jasen vas naklep. Prisege ne pre-
lomim! Vse hocem vasi neusmiljenosti zertovati, vse spolniti!“

»Kaj tozis? — prasa sestra dalje — kaj ti je, dragi
brat, povej mi? Pozabi terpljenje, ki si ga prestal! Spomni
se mene in svojih ljubih starsev!®

»O sovrazni bogovi — divja zdaj Brandiboj — zato
ste me zivega pustili, da moram vasi pozresnosti najdrazji
dar zertovati! Kervoloki duh! ali so ti pregrehe take pri-
jetni darovi?“

Tako govori, in preden se zgovori, porine meé¢ svoji
nesrecni sestri v persi. Na glas zavpivsi: ,Brat!“ se
zverne na tla in kri ji tece curkoma iz rane. — » Hu-
dobni duh — odgovori — mi je zapovedal, me je silil, te
umoriti. Prisego moram spolniti. Hodi v mira in odpusti
mi! Kmalo se hos magevala!® Pri teh besedah se prebode
trikrat z mecem in se zgrudi zraven sestre.

Kmali potem gré nekdo iz bliznje vasi memo, in vidi
strasno prigodbo. Blizje pridsi spoznd Brandiboja v svoji
kervi se valjati, zraven njega pa bledo sestro. Poprasuje
umirajocega po imenu morivea. Brandiboj se sklone in s
hripovim glasom pové vse, kar se je zgodilo, ter prosi naj
ga zraven sestre tu pokopajo, in izdihne svojo duso.

Popotnik tece nazaj v vas zalostno novico nazpanit.
Vsi sosedje se zberejo na mestu. Tudi starsi nesrecénih
mertvih, vidsi tek ljudi iz vasi in bavsi se za héi, grejo
za njimi, in pridejo, se prekmalo na mesto groze. Zgrudijo
se zraven mertvih trupel. Neso jih pro¢, pa zbolé in sedmi
dan umerjejo. Pokopali so jih zraven nesrec¢nih otrok.

Slovani, da bi jim spomin te strasne prigodbe nikdar
ne zginil, zavale dva silno velika kamna na grobe; zasadé
19 lip v vedni spomin unih 19 rojakov, ki so z Brandi-
bojem nad sovraznika sli. Vsako leto se potem tu shajajo.
Zalosina novica pa se kmali dalje¢ okoli zvé; vse zaluje
po Brandiboji.

Kje sta ona dva kamna, kje stojé tisucletne lipe s
svojimi kosatimi vejami, se ne vé. Kraj se imenuje: yy SPpO-
minek pri lipah®. 1Isi ga, pevec, s svojimi strunami, hodi
cez hribe in doline, cez vode in reke, popevaj svoje ju-
nake, jokaj se na razvalinah minulih ¢asov, pri slavnih
spominkih pa udari na strune, da odmeva se od bliznjih in
daljnih stermin in pecin milo doneci glas in presine vse

rojake tvoje! J. Fr. St.

Dopisi.
V Zagrebu 3. febr. A. K-s. Pretekle ste dve leti,
odkar je slavil nas nared stoletnico Vodnikovo. Veselje

je bilo prebirati imena darovnikev, ki so darovali vsak po
svoji moci in zmoznosti prineske za spomenik, ki bi se

hrabri rojaki v soteski pobiti bili. Talijo in zalujejo in
prepevajo mertvaske pesmi svojim rojakom na cast. Naj-
bolje so zalovali po vodji. Brandibojevi starsi so se ziveli.
Imeli so se edino heer. Sercno so to ljubili, serc¢no jo je
ljubil tudi njeni brat. Jokaje ga je spremila dalje¢ daljec

dan tje solze tocit, kjer sta se locila. Bila je zdaj edina

Strah mu ,vse ude presine, ko jo za-

imel postaviti na slavo pervaka nasih pesnikov. Tudi bratje
nasi na Horvaskem so obhajali z nami vred stoletni rojstni
dan Vodnikov, ter so doprinesli tudi svoj del v njegovo
poslavljenje. Ni toraj cuda, da poprasujejo : kaj nameravamo
napraviti z nabranim dnarjem? *) Ne dajmo se dolziti ne-
hajstva, temvec¢ pokazimo, da nam je mar za poslavljenje
nasega Vodnika. Naj se dolo¢i, kaj in kako se ima zgoditl,
in polozi naj se racun, potem se pa lahko kapital vloZi
makar na deset ali dvajset let na obresti, ¢e je Se zdaj
premajhen, da bi se kaj castitega napraviti dalo. Med tem
se 8¢ bo nasla tu ali tam blaga dusa, ki Se bo kaj daro-
vala v ta namen. Poznam visoke gospode, ki pravijo, da
ravno zatega del nocejo ni¢ darovati, ker ne vejo, kaj se
bo zgodilo z dnarji. Kar je zagrebskih darovnikov, se wvsi
potegujejo za spomenik materialen, kakosnega je gospod
dr. Toman ze od pocetka v mislih imel, in teh misli je
gotovo tudi vecina Slovencov. Predlogi o stipendiji itd. so
le domoljubne misli poedinih domorodcoyv , KI S0 gicer vse
hvale vredne, pa niso prakticne. — Drugo 1zdanje ,Leptira“
za 1860 troskom gosp. Stojsica je ze dogotovljeno. — Pod
tiskom se nahaja prestava Wenzigove brosure ,Razmisljenje
austrijanskega podanika o carskom pismu od 9. rujna 1857%,

Z Ljubljane. V nedeljo je bil letni zbor pripomoc-
nega druztva obertnikov in rokodelcov, kterega
so pocastili Njih ekscelencija precastiti gospod dezelni po-
glavar grof Choerinsky s svojo nazocostjo in se ga je ude-
lezila obila mmnozica castnih in djanskih druzZbenikov. Iz
nagovora neutrudljivega predstojnika gosp. Janeza Horak-a
smo zvedili, da druzba krepko napreduje in se cedalje bolj
dobrotno in potrebno skazuje malim obertnikom in roko-
delcom, ki dnarne pripomoci potrebujejo, kterim je
preteklo leto 72.787 fl. izposodila. Res lepa pripomoé¢! Razan
lega pa, da je ta kapital obernila na 435 posojil, je

z varcnim gospudarstvom druzbino matico pomnozila za

062 gold. 31 kr., ktera ima zdaj v vsem 1933 gid. 26 kr.
lastnega premozenja. Dopadalo nam je se posebno slisati, da
ta druzba ne preiskuje obist in ¢ev ¢loveku, kteri jo po-
sojila prosi, in da ne zasleduje njegovega premozenja do
desetega urbarja, preden mu kaj posodi; ¢e je kakosen
rokodelec v potrebi in je druziva zpan, da je posten in
priden clovek, da mu, cesar zeli, ée le more, brez vseh
ovinkov in sitnih potov. S tem prav se skazuje milodarne
napravo, ne pa le spekulativnho dnarniéarko. Pa sSe nekaj
druzega lepega imamo od te druzbe povedati. Na prediog
gosp. Horak-a je nabrala lani s tem, kar je tudi z svojega
premozenja dodala, od svejih druzbenikov 360 gold. Ta
znesek je podarila rokodelski nedeljski in realni Soli in
pa druzbi rokodelskih pomeénikov in s tem pokazala, da i
Je tudi mar za omiko svojih ljudi. Poslednji¢ se je zahvalil
gosp. predsednik druztvenemu pravoesredniku gosp. dr. E.
Costa-tu za neutrudljivo in nesebicno podporo v vseh druz-
tvenih zadevah in mu je v spoznanje teh zaslug v imenu
druztva podal pismo castnega druztvenega uda; dalje je
ocitno zahvalo izgovoril vsem gosp. odbornikem, ki so se
tako marljivo poganjali za prid druztva, in so lani bili:
gosp. Rudholzer Vilhelm, urar, predsednika namestnik, gosp.
Klemencic Anton, hisni posestnik, racunar, in pa gespodje:
Drasler Kr., cevljar, Freiberger Jur, klepir, Jelaéi¢ Fr.,
cevljar, Mikus Lor., fabrikant deznikov, Milic Joz., bukvo-
tiskar, Rost Vilh., sodar, Sere Fr., kerznar, Tambornine
Karl, zlatar, in pa Waidinger Feliks, glazar, — zlasti pa
se gospod kasirju Antonu Heidrich-u za veliko delavnost
njegovo. — Potem so bile mnoge dnarne reé¢i zbora na
znapje dane. — Na povabilo gospod predsednika: naj se
oglasi, ako ima kdo kake zeljo ali kaj druzega na sercu,
ni nihce nic omenil, tedaj je zbor s tem poterdil, da je vse

¥) Gospod dr. Toman, ki ima vso to re¢ v rokah, nam je ob-
ljubil, da bo stopil z racunom in predlogom kmali na dan.

Yred.



volitev nekterih

prav, kakor se ravna. Ko je bila tudi nova

in omenivsi nove razmere obertnijskega in rokodelskega
stand, ki se bojo z vpeljavo nove obertnijske in rokodelske

delka, ki dolo¢uje druztva. Od sv. pisma zacemsi, Ki
pravi, da ni dobro, ako je clovek samec, je gledé na mnoge
dobe starih, srednjih in novih casov, lepo izpeljal ocividno
potrebo, da se ljudje enega opravilsiva zd ruzijo in z
zedinjeno mocjo sami sebi in svojim pomagajo. Al
da tako zedinjenje tekne, mora prostovoljno biti, ne pa pri-
silieno. ,,Ziva prica, da je to mogoce — je sklenil gosp.
govornik — je ta nasa druzba, ki se pod skerbnim vod-
stvom z duso in telesom njenemu pridu udanega predsed-
nika gosp. Horak-a po pravici steje ljubljanskim obertnikom
in rokodelcom v cast®,

Z Ljubljane. V pondeljek zvecer je napravila tu-
kajsna pevska druzba pod vodstvom gosp. Nedved-a svojim
druzbenikom prav vesel vecer. Zasukala je celo ,besedo®
(koncert) nekoliko po pustni pratiki in s tem je vsem mocno
vstregla. Pelo se je najvec reci v zboru (korm); narodne
stajarske pesmi so peli stirje gosp. pevei v narodni sta-
jarski obleki; stirje za ,popotne muzikante“ oklicani umet-
niki so godli pustu na cast cetveroglasno burkico; nek iz-
versten gledisen igravec je govoril smesnico itd. Obila
mnozica pa je poslusala micne pesmi, godbo in deklamacijo
sedé pri mizah, s kterih je disala pecenka pa gnjat in so
zvonili kozarei z vinom in pivom. Tako je bilo za vse skerb-
lieno, da je bil naslov tega vecera res ,utile dulci®. Ce
nas pa vprasate: kako pa so pesmi dopadle? vam lahko

recemo, da vse prav dobro, ker so bile res — hvala go-
spodu vodju! — lepo izbrane, in — hvala vsem gospodom
peveom! — izverstno prepevane; zvonec pa so mnosile

zraven stajarskih slavenske, ki so tako globoko v serce
segale, da bolj znane so poslusavci s pevei vkupaj peli in
je veasih tak vesel hrup bil, da so se gosp. pevci mogli
mozke derzati, da niso iz ,konteksta“ prisli.
vsi domaci, kterim je dan dober glas, se udelezevali z
duso in telesom domacega petja, ktero vselej, kadar koli in
kier koli se slisi, izbuja najvecjo radost, oj! kako bi po-
tem se le slovéle mile slavenske pesmi.

Gomiljski zdravnik,

V Gomilji bil je kdaj zdravnik.
Nikogar ni ozdravil;

Ce bil je tudi zdrav bolnik.
Na noge ga ni spravil;

Bolné za zdrave je spoznal,

Dekletam ni dajal zdravil,
Vedril jim je glavice,
Skrivnosti take jim drobil .

Da speklo jih je v lice.

Tako je moz, zdravnikov cvet,
Skerbel za ta in uni svet
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odbornikov koncana, je gosp. dr. E. Costa besedo poprijel

postave zacele, je iz nje povzel veliko vaznost tistega raz-

Ko bi se le

Za zdrave pa se grozno bal,
Brez sal!

0j oj, aj aj, “] 0) “j aj ,
Zdaj ni zdravnika takiga
Ni ga!

Kdorkolj zasel mu je v roké,
Je mogel kri prelit1,
Izzel je vee ko arenke,
Se mogli so postiti;

Ko kapljo spraznil je bokal
Do tal.

0 “jﬂ_ﬂj aj, 0j 9], a) aj,

Zdaj ni zdravnika takiga
Ni ga!

Katerim ni disala jed,
Je svetval jim ciscenje;
Kdor ni po tem prisel u red.
Mu dal je za potenje;
0d zunaj je kaj rad flastral,
Divjino pridno porez’val

In zgal.
0j oj, aj aj, oj oj, aj aj,
Zda) ni zdravnika takiga

Ni ga!

On pa se z vincom je krepcal,

Vec let.
Oj oj, aj aj, oj, oj, aj aj,
Zdaj n1 zdravnika takiga
Ni ga!

Pretekel ni nobeden dan,
Da ni se kdo odlomil;
Cerkvenikom poboljsal stan.
Zasluzka jim naklonil;
Solznih jim rekel je oces:
Bolezen bila je zares
»Malios [
0j o), a) aj, o oj, aj aj,
Zidaj ni zdravnika takiga
NI ga!

Na kmete sel je vsigdar rad,
Disale so mu krace,
Prinesel dostikrat je gnjat
Saboj in kos pogace,

Cez to pa se gotovi gros;
Vse stisnil je premodri moz
V svoj kos.
0j oj, aj aj, oj o, aj aj,

Zda) ni zdravnika takiga
Ni ga!

Kjerkoli on je obtical,
Se derzal je ko smola,
Poprej iz mesta ni ustal,
Prem ni ga bila volja,
Ce bil bi tudi sam zupan
Alj fajmoster ali kaplan
Bolan,
Oj oj, aj aj, oj o), aj aj,
Zdaj ni zdravnika takiga
Ni ga!

Prisla pa po-nj je grenjka smert
Strasno sta se metala!
Al mogel je pod rusev pert,
Z njim vednost je zaspala;
Gomiljcani se veselé,
Enakiga si ne zelé
Dosle.
0j of, aj aj, oj oj, aj aj,
Zdaj ni zdravnika takiga
Ni ga!

Pred letom so dobrotniku

Postavili spominek .

Nacerkali popotniku

Sledeci opominek :

~Mojster-skaza oj! tu lezi,

Veakteri naj od tod bezi,
Mezi !«

0j oj, aj aj, oj oj. aj aj,

Zidaj ni zdravnika takiga

Ni ga!

Njegovi kljuc alj pelikan
Ne da se prehvaliti,
Celé zobe je drel iz skranj,
Po tem so sli nagnjiti;
Zavil moz je kljuc in, hrust hrust!
Prinesel zob je in celjust

Iz ust.
Oj oj, aj aj, oj o), aj aj,
Zdaj ni zdravnika takiga

Ni ga!

V. Kurnik.

Novicar iz domacih in ptujih dezel.

Z Dunaja. Presvitli cesar so ukazali, da se vprihodnje
morejo generali uredoma, visji oficirji pa na svojo
lastno prosnjo iz sluzbe izpustiti proti temu, da spet v sluzbo
stopijo, ako bi treba bilo. Tudi je oficirjem dovoljeno
vojasko sluzbo popolnoma zapustiti (kvitirati) in kakosne
druge (civilne) sluzbe si iskati; ako ni nobenega zaderzka
zoper tako odpoved, naj se odsteje takim oficirjem dve-
letno placilo.

— Po najnovejsem vojaskem sematizmu steje cesarska
armada 4 marsale (knez Windisgritz, grof Nugent, grof
Vratislav in baron Hess), 17 feldcajgmojstrov v sluzbi,
25 pa v penzijonu, 95 marsallajtnantov v sluzbi, 132
v penzijonu, 124 generalmajorjev v sluzbi, 186 v pen-
zijonu, — v vsem skupaj tledaj 583 generalov; ober-
gstarjev je pa v sluzbi 262, v penzijonu 304.

— Bivsi minister kupcijstva vitez Juri Toggenburg
je po cesarskem sklepu od 6. t. m. za dezelnega pogla-
varja v Benetkah izvoljen.

— Nova obleka zandarjev je nek ze dolocena; na-
mesto svitle zelezne kape bojo dobili klobuk ces. loveov,
suknja bo zelena s rudecimi obsivi; oficirji bojo imeli kartus
kakor huzarski oficirji.

— Vrednost iz vsega nasega cesarsiva lani v ptuje
dezele izpeljanega in iz ptujih dezel v nase ce-
sarstvo vpeljanega blaga znasa 555/, milij. gld., tedaj
za 41 milijonov manj kakor predlanskim. Vpeljalo se je
ptujega blaga lani za 268 milij. in 62.528 gold., izpeljalo
pa nasega za 287 milij. in 458.451 gld. Izpeljalo se ga tedaj
je za 13 milij. in 291.184 gold. vec, vpeljalo pa za 54
milij. in 36.971 gold. manj kakor predlanskim. Vojska je
bila tega kriva. Zlasti kmetijskih pridelkov, sadja in oljnatih
semen se je izpeljalo skor za 1 milijon vec, tudi premoga
veliko.

— Monakovski casniki pisejo, da je rajnki gonfaloniere
Camerini v Ferari na Rimskem nasemu cesarju 60 milijonov
frankov zapustil.

— Tistega kupcijskega strezaja Schmitta, na kterega
ves sum leti, da je svojega gospoda Hurca tako grozo-
vito umoril, kakor so zadnjic ,Novice® povedale, so
10. dan t. m. z njegovo nevesto in sestro izrocili dunajski
sodnii. Kakor se slisi, ne taji, da je umorjenega v skrinjo
djal; umoril ga pa — pravi — on ni, ampak neki drug
njemu neznan ¢lovek. Bomo ze slisali, kaj bo dalje.

Z Gradca. Mestni odbor je sklenil, iz mestnega pre-
mozenja pripomocCi, da se graske vseucilisce razsiri z
napravo zdravilskih visjih sol.

V Terstu. Dezelno poglavarstvo ponavlja prepoved
od 28. dec. 1850, po kteri ne sme nihc¢e, ki gre iz Tersia
v unanje dezele, ¢ez 4 gold. sestic in cez 2 gold. kraj-




carjev seboj vzeti. Kdor se pregresi zoper to prepoved,
zapade kazni in placa do stirikrat tolike, kar je cez do-
voljeni znesek sestic ali krajcarjev sebej vzel.

Korosko. Odbor dezelnih stanov je z mestno zupanijo
in kupcijsko zbornico vred presvitlemu cesarju prosnjo po-
klonil za obstoj dezelnega poglavarstva v Celoveu.
Cesar so poslancoma odgovorili, da o tej zadevi se ni nic
sklenjenega in da se ta rec¢ bo v resen prevdarek vzela.

Ogersko. V Pestu so — kakor ,Wien. Zeitg.“ od
6. t. m. pise — na vcerajsnem plesu po polnoci hotli, naj
jim muzika igra prepovedani Rakoczjev mars. 3 masiniste so
potem zaperli; mnozica pricujocih je terjala, naj jih izpuste.
Na pomoc¢ poklicana straza je brez orozja zadusila nepokoj.

Slavonija. Svetli skof diakovarski gospod J. Stros-
majer so varhu vatikanskega arhiva v Rimu 3500 skudov
darovali zato, da je izdal v tem arhiva shranjene, jugoslo-
vanstvo zadevajoce stare pisma; dalje so darovali dalma-
tinski-horvaski gimnazii v Senji 1000 gold., 1000 gold. pa
glagolitskemu seminiscu v Priku v Dalmacii.

Benesko. 15. dan t. m. je bila po ukazu generala-
poveljnika cesarske armade pa Laskem fml. grofa Degen-
feld-a nagla sodba oklicana za vse hudodelsiva zoper
vojasko derzavino oblast po vsem Beneskem, v okrajni
Mantove in Trienta. Kakor oklie pravi, si prekucijska
stranka na Laskem cedalje bolj prizadeva, vojake zapeljati,
da bi prelomili zvestobo cesarju svojemu. In zato ta ojstri
ukaz. — V Benetkah, kakor tudi v drugih laskih mestih
Mantovi, Trevisi itd. so poslednji cas vec¢ nepokojnih, med
njimi nektere dohtarie in profesorje, zasacili in jih potirali
iz Laskega, 5 duhovnov pa so na prosnjo gosp. patrijarha
zaperli v samostan al ,Redentore“. Kar cutijo ljudje, da je
vilada ojsirejse strune napela, so nekako bolj pokojni.

Z Laskega. Spet so se laske homatije drugac¢ za-
sukale in najvaznisa novica, ki jo imamo danes povedati, je
ta, da cesar Napoleon zdaj noce, da bi se srednja Italija
zedinila s Sardinijo, zato, ker ji Sardinija noce dati
Savoje in Nice, po kterih dezelah francozka vlada zive
hrepeni. Cavour, ravno tako bister kakor svojeglaven mi-
nister si nek misli: ,kaj nek bomo vam FKFrancozom Sa-
vojo dali in Nico, ker nam niste dali Beneskega, ki ste
nam ga obljubili. In Cavour nasprotuje zdaj toliko bolj
francozkim zeljam, ker je anglezka in tudi rusovska
in pruska vlada na njegovi strani. Napoleon je zatega
voljo zlo hud na Cavour-a, in zuga, da bo francozka ar-
mada posedla Toskano. To novo zapletko odverniti, je na
vrat na pos poslal Cavour svojega najboljega prijatla grofa
Nigra v Pariz, da bl cesarja pregovoril, naj bi ne storil
tega. Vse gleda zdaj na to, kako se bo ta nova homatija
resila in ktero pot si bo Napoleon izbral, priti iz te nove
zadrege. — Ako je res, da je Garibaldi izvoljen za po-
veljnika srednje-talijanske armade, je znamenje to novega
viharja. — Anglezka vlada je za poravnanje laskih zadev
4 reci nasvetovala in ta svoj svet vsem velikim vladam po-
slala. Pervic pravi: ,Avstrijanska in francozka vlada se
brez dovoljenja velikih vlad ne smete s svojima armadama
viikati v Lasko; drugic: po poravnanih laskih homatijah
naj francozka svojo armado odpravi iz Rima in vsega Las-
kega; tretjic: v beneske zadeve se nima nobena druga
viada vtikati kakor avstrijanska; cetertic: Sardinija naj v
srednjo Italijo tako dolgo svoje armade ne poslje, dokler
ni znano, kaj je ljudstvo sklenilo; ce se sklene, naj se
srednja Italjja zedini s Sardinijo, potem zna storiti kar ji
je drago“. Francozka vlada je odgovorila, da je popol-
noma zadoveljna s pervim nasvetom; zastran ostalih treh
pa pravi, da se )e tu in tam se marsikaj pogovoriti treba.
Avstrijanska- vlada je rekla, da zedinjenja srednje
Italije s Sardinijo nikdar ne bo dovolila. Kaj mislite ruska
in pruska, se ni za gotovo znano. — Zastran papezevih

Ogdovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik: Jozef Blaznik.
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zadev, se govori od piﬂma, ki ga je rusovski car sam N a-
pﬂle on pisal; v tem plﬂﬂlll nek Napoleona prosi, ,naj se
sprijazni s papezem in naj ne terpl sovraznih naklepov na
cerkev, ker prid francozki in mir evropejski to terja®. Tuadi
od Napulenuwega sinceka se pripoveduje, da je unidan, se
ve da od svoje malere cesarice poducen, Napoleona pros:l
rekoc: ,Dragi oce, nikar ne bodite hudi na papeza; je
moj kerstni nuncek (botercek)“. Iz Napolitanskega se
pise, da ministerstvo se zmiraj prav ne vé, ali naj bi mi-
revalo ali pa svojo armado cez mejo sv. oCetu na pomoé
poslalo. — V Rimu je zdaj precej mirno, ker francozki
general Goyon nepokojne zlo berzduje, v Jankinu pa
zlo vre. Slisi se, da sv. oce mislijo kralja sardinskega iz-
obciti, ako potegne Romagno na-se,

Z Nemskega. Slavni starcek Ernst Moric Arndt je
29. januarja umerl 91 let star. Po pesmi ,Was ist des
Deutschen Vaterland® je bil znan dele¢ cez nemske meje,
in ce se je ta pescm nekterim Ncnemcom, ki so jo leta
1848 peli, ravno tako prilegla kakor zajcu boben, gré
vendar starcku cast in hvala, da je ljubil svojo dezelo
kakor male kdo, in bil take lep izgled, naj vsaki ljubi
svojo domovino kakor je on ljubil svojo!

— Pruska vlada cedalje bolj cuti, da Napoleonova
politika utegne scasoma Nemcii nevarna biti; zato je mini-
sterstva predsednik 10. dan t. m. dezelnemu zboru na serce
govoril, naj bode skoz in skoz nemskega dubha, in minister
vojastva je zivo potrebo izgovoril, naj se Prusija bolje za
brambo pripravi.

e Castite naro¢nike , ki so se ze po novem letu
a ,Novice® oglasili in kterim nismo mogli vseh pervih
listov poslati, prosimo, naj posljejo prejete liste nazaj, ako
niso zadovoljni, da vseh nimajo, in naj; ob enem blagovo-
lijo naznanje dati, od kterega casa jih zelijo, da se
poslani narocilni dnar po tem poravna. Zaloznistvo.

Ziitna cena

v Ljubljani 11. februarja 1860,

Vagan (Metzen) v novem dnarji: pSenice domace 6 fl. 15. —
banaske 6 fl. 15. — tursice 4 fl, 25. — sorsice 4 fl. 25. — rezi
3 fl. 65. — jecmena 3 fl. 37°/,. — ajde 3 fl.
42%,,. — ovsa 2 fl. 27%/,.

— prosa 3 fl. 45,

e = ———e [ ] — — e —— = — T ——

Kursi na Dunaji

11. februarja 1860 v novem denarji.

Derzavni zajemi ali posojila.]Druge obligacije z lotrijami.
5% obligacije od leta 1859 Kreditni lozi po g. 100 .g. 100.25

v novem dnar. po 100g. g. 64.50}4 '/, " Terzaski lozipo 100, 125.—
5%/, nar.posojiloodl. 1854 ,, 78.—|5", Donavske parabrod-
5°/, metalike .9 69.—]| ske pog 100 . . ., 10295
4% » .y 60.50]Knez Esterhazy. po g. 40, 84.—
4%/, ” .y 93.—|]|Knez Salmove po g. 40 ,, 39.—
3% ” . .y 40.—|Knez Palfyove po g. 40, 39.75
8% e . + o« +y 34.—]|Knez Claryove po g. 40, 37 —
1Y%, " . +y 13.25]Knez St. Genoisovepo g. 42{:} ggm
KkoezWindischgraz.po g .-
obhgac?l:; zltagllglz;:l )odkup Grof Waldsteinove po g.20, 297.—

Grof Kegleviceve po g. 10, 16.—

5%, dolnjo - avstrijanske g. 88.50

5% ogerske. . . . ., 7150 Denarji.
5%, horvaskein slavonske ,, 70.50]Cesarske krone . . .g. 18.05
5°/, krajnske. stajarske, Cesarski cekini 6.20

koroske, istrijanske ., 86.—]Napoleondori (20 frﬂnknv) w 10.55

Derzavni zajemi z lotrijami Souvraindor - 13'10
Zajem od leta 1834 po 250 ,, 375.— Ruski imperiali . .n 10.99
» 1834 petink. ,, 375.— Pruski Fridrikdori .y 11.25
n »
. 1839. . ..: 124,50 Angleski souvraindori ., 13.30
? 7 7 1839 petink. ., 120.— | Lovisdori (nemski) . ., 10.75
4“{0 narodni od leta 1854 ,, 108.25]Srebro (atijo) .y 90.50
Dohodkine oblig. 1z homu w 16—




